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진 정 서 

หนังสอืรอ้งทกุข ์

                     
1. 진정인                                   

1. ผูร้อ้งทกุข ์                                  

성         명  

นำมสกุล-ชือ่ 
 

주민등록번호 

เลขประจ ำตัว

ประชำชน 

 

주         소  

ที่อยู่ 
 

전  화  번  호  

หมำยเลข

โทรศัพท์ 

 

휴대전화번호 

หมำยเลข

โทรศัพทม์ือถือ 

 

전자우편주소  

ที่อยู่อีเมล 
 

처리 상황 수신여부 

รับสถำนะควำมคบืหนำ้ 

□ 예     □ 아니오 

□ รับ       □ ไมร่ับ 

노동포털 통지여부 

รับแจง้ทำงเว็บไซต์

พอรทั์ลแรงงำน 

□ 예     □ 아니오 

□ รับ       □ ไมร่ับ 

 
 

2. 피진정인 

2. ผูถ้กูรอ้งทกุข ์
성        명  

นำมสกุล-ชื่อ 
 

연  락  처 

หมำยเลขตดิต่อ 
 

주        소  

ที่อยู่ 
 

사업체   구분  

ประเภทสถำน

ประกอบกำร 

□ 사업장          □ 공사현장 

□ สถำนประกอบกำร    □ สถำนทีก่อ่สรำ้ง 

사  업  장  명 

ชือ่สถำน

ประกอบกำร 

 

사업장 주소 

(실근무장소) 

ทีอ่ยู่สถำนประกอบกำร 

(สถำนทีท่ ำงำนจรงิ) 

 

사업장전화번호 

หมำยเลขโทรศัพทข์อง

สถำนประกอบกำร 

 
근로자  수  

จ ำนวนลูกจำ้ง 
 

 
 
 

 
 
 
 
 



3. 진정내용 

3. เรือ่งรอ้งทกุข ์

입   사   일 

วันทีเ่ขำ้ท ำงำน 
 

퇴   사   일  

วันที่ลำออก  
 

체불임금총액 

ยอดเงนิค่ำจำ้ง

คำ้งจ่ำย 

 
퇴 직  여 부  

ลำออกหรอืไม่ 

□ 퇴직       □ 재직 

□ ลำออกแลว้   □ ท ำงำนอยู่ 

체불퇴직금액 

จ ำนวนเงนิรำงวัล
สิน้สดุกำรท ำงำน

ทีค่ำ้งจ่ำย 

         

기타체불금액 

จ ำนวนเงนิอืน่ที ่

คำ้งจ่ำย 

         

업  무  내  용  

ประเภทงำนทีท่ ำ 
 

임금  지급일  

วันที่จ่ำยค่ำจำ้ง  
 

근로계약방법 

วธิกีำรท ำสญัญำ

จำ้ง 

□ 서면          □ 구두 

□ ลำยลักษณ์อักษร  □ วำจำ 

내        용 

รำยละเอยีดกำร
รอ้งทุกข ์

 

파 일  첨 부  

แนบไฟล ์
 

 
 

(          )지방고용노동청(지청)장 귀하 

เรยีน อธบิด(ีผูอ้ ำนวยกำร)ส ำนักงำนแรงงำนและกำร
จำ้งงำนทอ้งถิน่(          ) 

 


